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Глава 1

Â
ивьен Лабланк с нетерпением ждала, пока Макс 

закончит свою вступительную речь, по ту сто-

рону занавеса, стараясь ничего не задеть своими 

крыльями и не делать резких движений, чтобы не 

потерять нимб.

— Агентств много, но ни одно из них не срав-

нится с «Бон Аджент». Пять лет назад мы захотели 

сделать что-нибудь полезное для своего родного 

города и решили собрать деньги для пострадавших 

от урагана «Катрина». Мы не ожидали такого оше-

ломительного успеха. Я хочу поблагодарить вас за 

неоценимый вклад в поддержку общего дела.

Разразился шквал аплодисментов. Макс продол-

жил нахваливать достижения агентства. Виви слу-

шала вполуха. Она прекрасно знала о работе «Бон 

Аджент». Виви попала в команду чуть ли не в мо-

мент его создания. Кенди Гейл была одной из ее 

закадычных подруг, а Макс — практически вторым 

отцом. Мать Виви трудилась в организации на до-

бровольных началах, поэтому Виви даже не при-
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шлось никого уговаривать. Теперь ей не хватало 

разве что молитвенника к ангельским крыльям.

И как мне теперь, интересно, сидеть с этими 

крыльями? Крылья, сделанные из настоящих перьев 

и усыпанные драгоценными камнями, выглядели 

великолепно. Они тянулись от самой головы и до-

ходили Виви до икр. Виви нахмурилась, пытаясь 

застегнуть пряжки на золотых сандалиях: одно не-

ловкое движение — и прощай прекрасный наряд. 

Откровенно говоря, она была похожа скорее не на 

святую, а на танцовщицу из Вегаса, внезапно по-

павшую на вечеринку.

Бал «Святые и Грешники» временами казался 

абсурдным... Но красивые костюмы и слабое подо-

бие великолепия и пышности обстановки сделали 

фестиваль веселым, популярным и весьма успеш-

ным за очень короткое время.

Вот и в этом году три сотни человек с нетер-

пением ждали яркого события. Следуя традициям 

празднования Марди Гра, программу торжества дер-

жали в секрете. Насколько было известно Виви, 

лишь трое имели доступ к этой тайне — Макс, гла-

ва «Бон Аджента», Паула, руководитель отдела по 

связям с общественностью, и миссис Рене, изгото-

вившая костюмы для бала. Даже сама Виви поня-

тия не имела, кто будет ее соперником.

У нее было несколько предположений по этому 

поводу.

В отличие от традиционных организаций, кото-

рые обычно выбирают короля и королеву бала, у 

«Бон Аджента» не имелось предпочтений по поло-

вому признаку. Святой и Грешник могли оказаться 

одного пола. Соперников выбирали по репутации 
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и по уровню популярности у местных жителей. Виви 

делала ставку на экстравагантную владелицу ноч-

ного клуба Марианну Фостер, которая в последнее 

время часто мелькала в новостях. Она составит от-

личную конкуренцию Виви, которая была реши-

тельно настроена ее превзойти. Несомненно, Мари-

анна ли ди  ровала по числу голосов и принесла бы 

кучу денег, однако Виви без преувеличения и без 

лишней скромности могла заявить, что была на-

много популярнее Марианны и могла бы собрать 

еще больше средств.

Виви прогнала недобрые мысли. Она научилась 

контролировать себя, чтобы ненароком не нагово-

рить того, о чем впоследствии можно горько по-

жалеть. Надо думать о том, чтобы собрать деньги, 

а не о том, чтобы выиграть.

Но как можно об этом не думать? Последние 

пару лет обладателем короны становился Грешник, 

но в этом году победа должна достаться Святому — 

Виви просто не могла согласиться на проигрыш. 

Один раз в своей жизни ей приходилось терять ко-

рону, и она хорошо помнила, как было горько у 

нее на душе, когда ее заполучила мисс Индиана. 

Несмотря на то что Джанель была ей симпатична 

и из нее вышла замечательная мисс Америка, осо-

знавать, что победа ускользнула у нее из-под носа, 

было отвратительно.

Виви просто обязана побороться за победу. Нет 

ничего плохого в желании победить. Никто не лю-

бит проигрывать. А в данном случае ее боевой дух 

послужит благой цели.

Макс стал представлять Вивьен ее свиту херу-

вимчиков, состоявшую из десяти учеников местной 
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школы, выбранных специально, чтобы ее сопрово-

ждать.

Наконец пришла ее очередь. Вивьен сделала 

глубокий вдох, поправила платье и замерла в ожи-

дании.

— …с удовольствием представляю вам Вивьен 

Лабланк в роли Святой.

Поднялся занавес, замелькали вспышки фотоап-

паратов, зал взорвался аплодисментами и востор-

женными возгласами. Среди всеобщего гула Виви 

различила характерный свист сестры и взглянула в 

сторону стола, за которым сидела ее семья.

Выступать в роли Святой было большой честью, 

и Виви до глубины души тронули бурные аплодис-

менты: приятно видеть, что так много людей счи-

тает, что она достойна этого образа. За свою жизнь 

она выиграла множество конкурсов и завоевала 

бесконечное количество наград. Но этот конкурс 

был чем-то особенным. Красота и популярность здесь 

не имели большого значения. Все считали, что кро-

ме миловидного личика Виви больше нечем похва-

стать. В этом она находила существенный недоста-

ток своей карьеры. Виви потратила годы на борьбу 

с устоявшимся стереотипом, стараясь доказать, что 

она не только красивая девушка, но и сильная лич-

ность. И нимб над головой говорил о том, что она 

в этом весьма преуспела. Возможно, он выглядел 

смешно и глупо, но, как ни удивитель но, стал для 

нее важнее любых корон и наград.

Осталось одержать верх над Грешником, кем бы 

он ни оказался. В тот момент победа над ним пред-

ставлялась ей необходимым дополнением к полно-

му триумфу.
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Изящным жестом Виви сняла нимб и положила 

его на синюю атласную подушку, на которой скоро 

должны появиться рожки Грешника. В конце кон-

курса победителю достанутся оба трофея. Виви за-

няла место и вместе со своей свитой принялась веж-

ливо хлопать, приветствуя Грешника в окружении 

дьяволят.

Макс сделал глубокий вдох. Он выглядел таким 

взволнованным, казалось, что вот-вот лопнет от 

напряжения.

— Выбор Грешника в этом году оказался очевид-

ным. Мы очень рады, что ему удалось найти время 

в своем плотном графике, чтобы почтить своим при-

сутствием это важное мероприятие.

По словам Макса Виви сразу поняла, что просчи-

талась. Черт побери, она была уверена, что Грешни-

ком должна стать Марианна. Какое вообще это име-

ет значение? Она была готова побороться с любым.

— …Коннор Мэнсфилд!

Улыбка застыла на губах девушки, когда толпа 

взорвалась бурными аплодисментами. Это чья-то 

злая шутка.

Оказавшись на сцене, Коннор устремил взгляд 

на лицо Виви и едва не засмеялся над искренним 

выражением ужаса и ярости. Коннор ее прекрасно 

понимал, у него была похожая реакция на ее имя, 

когда девушку приглашали на сцену. Однако он 

имел небольшое преимущество, потому что в это 

время стоял за кулисами.

В «Бон Аджент» знали, как обеспечить макси-

мум внимания со стороны местной прессы, что 
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было весьма проблематично сделать в разгар празд-

нований Марди Гра. Вероятно, они поставят на-

стоящий рекорд в истории благотворительности.

Виви глядела на него с такой ненавистью, слов-

но готова была свернуть ему шею. Неудивительно — 

она всегда на него так смотрела. Некоторые вещи 

не меняются, независимо от того, как давно ты 

уехал из родного города.

Но, как известно, шоу должно продолжаться. 

Тем более все гости ждали, пока они займут свои 

места, чтобы наконец подали обед. Коннор снял 

рога, величаво положил их рядом с нимбом Свя-

той, затем подошел к Виви, вежливо кивнул и за-

стыл на мгновение, ожидая от нее ответного при-

ветствия. Они медленно проследовали к главному 

столу и заняли места. В толпе гостей раздался одо-

брительный возглас, и фестиваль «Святые и Греш-

ники» был объявлен открытым. В дверях появились 

официанты, и вскоре внимание гостей переключи-

лось на поедание салатов.

Коннор наклонился к Виви:

— Если не прекратишь скрипеть зубами, риску-

ешь все погубить, Виви.

Глаза девушки превратились в узкие щелки, од-

нако она перестала стискивать зубы. Потянулась к 

бокалу, но, увидев, что тот пуст, решила ограни-

читься стаканом с водой. Коннор заметил, как она 

внимательно посмотрела на воду, передернула пле-

чами и сделала глоток. Зная Виви, он решил, что 

она задумала вылить содержимое стакана ему на 

брюки.

— Я бы могла сказать «добро пожаловать до-

мой», но…


